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To be corrpleled on the senders own responsibility

15

1-

ADI06.07

1 Sendsr [name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

ntergruppe

Magna PT B.V. & Co. KG
Uermann-Haﬂ%rérgﬁyer-Str. 1, 74199

{cmR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

Cenvention on the Contact for the
International Carriage of goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, 2 la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par roule (CMR)

2 Conslgnee (name, address, country}
Dastlnataira (nom, adresse, pays)

MAC

Maubeuge 59600

Z1 Gevaux les Cuides
FR

16 Carrier [name, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays)

LKW WALTER

3 Place of dellvery of the goads (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de [a marchandise

Place / Lieu

Maubeuge

Country / Pays

Frankreich

4§  Flace of receipl of the goods

Magna PT S.pA.

NModugno

Lieu et date de la prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Via Alcide
89018 Villg
P.lva

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers suceessifs (nom, adresse, pa

1073970803

Jpiv KRRHG6BO
[ DETATRY

RC/8170634/]

SCHIAVOJJE STEFANO
¢ Gasperi, 64/B
an Gievanni (RC)

Date / Date

27.05.2025

5 Atlached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 318174

18 Carrier's reservatlons and observat
Réserves et observations des transpgrieurs

& Marks and humbers

7 Number of packages

8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweight kg

12 Volume m?

Seal No:

Various/Divers  +

Marques €l Humerss Nombre dus colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No, Statistique Poids brut kg Cabnge m'
Del.N/INV, Reference  |Cust./Int Part N. Cty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7341876 320109336R 16 PC 2 Rack Renault DCT 300 1.459,200
2510000415-003 1.099,200
7341877 P161299103 | 320109336R 88 PC 11 [ack Renault DCT 300 8.025,600
2510000415-003 6.045,600
7341878 P161299103 | 320100727R 152 PC 19 [Rack Renault DCT 300 13.847.200
2510002422-003 10.427,200
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number PackagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Aomvoil  |Numéro d'opugualte Numéro UN Group d'emballage A pdyer par Lexpediteur Monniiv Le destinatain
ho9 Fraeight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
[incidenial expenses/Frais
' Accessaires
Container No:

Total to pay
Tolal a payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions as to trelght payment
Prescrigtion affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particulléres -

Free / Frankg L
Free

Not tree / Noa Franco

carrier

|

21 Printed on
Etablie a

Modugno (BARI)

27.05.2025

24 Goods received
Réception des marchandkes

22
in nemo 8 par conto dof mittente

M MNMAG

Sl

Eide

§9018 Villa ¢

¢ Gasperi, 64/B
hin Giovanni (RC)

VO E SLEFANG

on/le

Date
Date
20

cCi g 973970805
dai Ciclaminl 4 P.lva Of973
%ﬂtw@uﬂﬁmyr the sihder Signalure r’;""'i"TH’b‘!} carfier8 170634/] Signature and stamp of the consignes
BN S48 5028 expedijtever, Signature et tk’mb'rgd& traffporteuc R H6B 9 Slgnature et timbre du destinataire
23 Information to defermine the tantf ‘emovs awwh border crossings N Taroefl GST4TRY
From To fom ~ “|Pateffsendar f Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Tyoe] Number No exchenge sachange  Jiype Aunber No exchange “ychange
uruBdlel Euru-Pallel
Jax pa{rt Rox pall
plebatiet Simpla palst

26 Carsiers contractor

27 OIF, Charscte-istic

Load cavacity iv KG

Car

Trailar

Receiver conflrmation / date / slgnature

Driver contirmation / date [/ signature

Used Gun Nr

[Hationat

[Citatural

DEG

DCEMT
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ADID6.07

1 Sunder [name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

£
s,

Magna PT B.V. & Co. KG

er -Ha -Str. 1, 741
Untg}%;“{l‘ppeﬂ glérheyer r 99

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATION

This carriage Is subject notwithstanding
any cfause to thecentary, tothe
Convention on the Contact for the
Inlernational Carriage of goods by road
[CMR)

CMR

Ce Transport est Sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a |a convention relative
aucantract de transport international de
marchandise par route (CMR)

ALE

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire {nom, adresse, pays)

MAC
ZI Gevaux les Guides
Maubeuge 59600 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

LKW WALTER

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carslers {[name, adgress, country)
Transporteuers successifs [ngl. adresse, pays)

'NE S

Place / Lieu

TEFANO

Via AlciffA De Gasperi, 64/B
- 5 Maneuge 89018 Vilj4}San Giogagni (RC)
ountry / Pays . P.IvElY2073970803
Frankreich Iser. AARC/S170634/7
4 Placs of receipt of the goods Magna PT S.p.A. Cod }n{v. KRRHG6BY
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026 Ta DSTITRY

Madugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Oate / Date

27.05.2025

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Oocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 318174

§ Marks and numbers
Marques @1 humeras

7 Number of packages
Nombre des colis

8 Method of packaging 9
Mode d'wmballage

Aature of the goods 10 Statistic aumber
Anture de la marchandise No. Statistigus

12 Volume m’
Cabage m*®

11 Gross weight kg
Poids brul kg

otal Boxes:
2

Total Wt.Kg/Net Wt.KG
P3.332,000/17.572,000

Ref to Nr.9 Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
hom voil  fhumera dopligualto Numere UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monnais Le destinataire
hog Freight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instruttions [Customs and other formalitles) Subtotal/solide
Instruction de l'expediteuer {formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' ArCessoires
Container No: Various/Divers  +
S8eal No: Total to pay
Total & payer
14 Reimbursement/Rembaursement
15 Clrections as te frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement ' Conventions particuligres
Free / Franko rs! ™ “ T B A )
Nottree / hon Franco Iﬂee carr1e£ HIAVOI_‘( MR f’lﬁfﬁ
21 Printed on vld SIvioc v A 24 Goods recatved Date
4 ] 1
Etabliea MOd ugno (BARI) illa Sﬂann_ 2?;05-2025 Réception das marchandises Date
22 Lo v Mo DA un/le 20

In ntorra @ par conte dal mittonia

M MmAG ’
mﬁ#mﬁ'&wr the s¥ndar
Bigtias

Signature and stamp ol 1he carrier

Signature and stamp of the consignee

S4B EI Y expedljteuer Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
23 Information ta defermine the tanff -emoval With berder crossings
From To kin Palett sender // Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Tyoe Number No exchani zachange  Jiype Aumbet No exchange “uehange
Zuro-Fallel IEuro-I"aNn
Sox palet ox gl
|Smplr gallet Tl pallnt

26 Carriers contracior

- Receiver confirmatian / date / signature Priver confirmation / date / signature
27 Off, Characte-islic Load cavedity i1KG
Car
Traller
Used GenNr

DNdUunal

[Ceilateral

DEG

[Jcemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7341878 DATE: 03.06.2025 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR ‘ EXPEDITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE: 27.05.2025 A:19:10
TELEPHONE: ARRIVEE LE: 03.06.2025 A: 00:01
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUNM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE b'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

L1:BVA ASS DW5 00 320100727R PCE 19

LIEU DE TRANSIT

TRANSPORTEUR

POIDS BRUT TOTAL: 13.847 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 19

N° DE L'UNITE DE TRANSP. HROM8254

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. P161299103

Page: 1 /1
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Details KG/ML

:1nm; Py

2145 1877 1073 2038 2145 2145

A5, 1 BM - 190, 20, S21M22m - 23m] . 24m * . 25m-

0 0 2 0 Q 0 ] o] ¢ Q a

Loading Details

N R oo MDD NG Fagk ot Ce . Total t

e ;Exg,ﬂén‘a aEx"fc’f‘d“ - Exp P!ant:NTme I.'x:efeyr_,en_f‘:ef “Layeis UC\' Typo Pa::k (:‘oda._A J:gl.lat‘ Stasl.("\::_oqe;‘z"\(f;;ght..

TR ; e b i . e o (. 2 . . SRR s o Kg)
AL MR 0026566103 DpeoRt, 0080016200 GO24G1 320100727k EHEVAASS 4 8 11 UCM MFM--1353 GERB-1335 724
Bl e 0025566103 N 0090016200 G024G1 320100727R EY %‘;’,’@5"55 s 8 11 UCM MFM—1353 GERB-1335 724
c1 MAGNA  oozsses103 . 0090016200 G024G1 320100727R EH BYASS 8 8 1 1 UCM MFM-—1353 GERB-1335 724
D1 HCNA o02s566103 E‘}_"éﬁs:sc 0090016200 Go24Gt 3z0100727R EHEVAASS g 8 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 724
B1 eAONA . 0025566103 Poren 0080016200 G024G1 320100727R EHEVAASS g 8 11 UCM MFM—1353 GERB-1335 724
B2 MASNA cozsseet0s Pirore 0080016200 Go21 320100727R BHEVAASS g 8 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 724
FIo e 0026566103 AEhThic 0080016200 Go24G1 320100727R EH el 8 1 1 UCM MFM-—1353 GERB-1335 724
F2 MO, 0025566103 PLpeTRic 0090016200 G02461 3z0100727R EHEVAASS 4 8 11 UCM MFM—1383 GERB-1335 724
61 O 0025566103 LeTRic 0080016200 GO24G1 320100727R EHEVAASS 4 8 11 UCM MFM-1353 GERB-1335 724
G2 N 0025566103 Do 0080016200 Go2aG1 s20100727R EHBVAASS g 8 11 UCH MEM—1353 GERB-1335 724
HI  MRCNA - 0025566103 BLEeTRic 0090016200 GD24G1 320t007z7R EHEVAASS 4 3 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 724
H2  MAGNR. oozsseetos Pieernic 0090016200 G024G1 a20100727R EHEVAASS g 8 1 1 UCM MFM-—1353 GERB-1336 724
o MASNA ooasseer0s PincoR 0030016200 GO24G1 320100727R FHEVAASS g 8 11 UCM MFM--1353 GERB-1335 724
2 MAGNA. ooasses10s AMPERE 0000016200 Go24G1 320100727R M BVANSS 3 8 1 1 UCM MFM-—1353 GERB-1335 724
g1 MAGNE. co2ss66103 EltcTme 0090016200 Go2461 320100727k EHEVAASS g 8 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 724
2 JRSNA oo2ssestos oo 0090016200 GO2461 320100727R EMBVAASS g 8 11 uwm MFM--1353 GERBLASE 724 |
KI ooNe 0025566103 BLeoqnic 0080016200 Go24G1 azo100727R EHEVAASS 4 3 1 1 UCM MFM--1353 GERB-1335 724 |
Ll A 0025566103 DR 0000016200 GU24G1 320100727R M %‘C@SASS 8 8 11 UCM  MFM—1363 GERB-1335 724
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g
‘ Code,
i ltem

M1
M2
N1
]
01
.
02
P
P2
Qi
Q2

R1

R2

Exp Name

MAGNA
gTBVET
MateNA
PTBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
FTBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTEVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTBVET

Eyp,,céde% =

&

o T SO N £

0025566103

(025566103

0025566103

0025566103

0025566103

0025566103

0025566103

0025566103

0025566103

0025566103

0025566103

0025566103

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

0090016200

0080016200

0080016200

0090016200

0080016200

0080016200

0020016200

0090016200

0020016200

0020016200

0080016200

0020016200

G024G1

G024G1

G024G1

G024G1

G024G1

G024G1

G024G1

GO24G1

Goz24c1

G024G1

GO24G1

G024G1

320100727R
320109336R
320109336R
320109336
320109336R
320109336R
320100336R
320109336R
320109336R
320109336R
320109336R

320109336R

EHBVAASS
DwWs

BM BVA
ASS DW5

BM BVA
ASS DW5

BM BVA
ASS DW5S

BM BVA
ASS DW5

BM BVA
ASS DW5

BM BVA
ASS DW5S

BM BVA
ASS DW5

BM BVA
ASS DWS

BM BVA
ASS DW5S

BM BvA
ASS DW5

BM BVA
ASS DW5

UucMm

ucm

ucmM

ucM™ |

UCM

ucm

ucmM

UchM

UCM

ucMm

MFM--1353

MFM---1353

MFM---1353

MFM---1363

MFM---1353

MFM-—-1353

MFM---1353

MFM--1353

MFM---1353

MFM—1353

MFM---1353

MFM---1353

GERE--1335

GERB-1335

GERB--1335

‘GERB-1335

GERB-1335

GERB--1335

GERB--1335

GERB--1335 _

GERB--1335

GERB-1335

GERB--1335

GERB--1335

724

724

724

724

724

724

724

724

724

724




